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PARISH STAFF DIRECTORY 
Sandra Landeros (Business Manager) ext 102 
Jennifer Diaz (Administrative Assistant) ext 101 
Norma Montano (First Com and Conf Coord) ext 106 
Martha Marquez (sacristan) ext 108 
Deacon Ezequiel and Lourdes Martinez   
                           (RCIA Coordinator) ext 110 

Certificate  

Certificado 

Pre-Baptism Class 

Clase Pre-Bautismal 

Private Baptism 

Bautizo Privado 

Wedding Anniv 

Aniv de Bodas 

Funeral/Ashes 

Funerales 

Celebration Photos 

Fotos  
Payments 

Pagos 

Pastor      Deacons 

Rev. Julio Gonzalez    Dcn. Jorge Perez 

      Dcn. Oscar Corcios 

      Dcn. Ezequiel Martinez  

      Dcn. Victor Ramos     

Adoración Eucarística 

se lleva a cabo todos los jueves de 8:00am a 6:00pm 

en la Iglesia. Primer viernes del mes de 6:30pm—

1am. Primer Sábado del mes de 6:00pm-7:00am y 

todos los viernes de 7:00 p.m. a 10:00 p.m. 
 

Unción de los Enfermos 

Llame a la Rectoría (562) 633-1126  

Eucharistic Adoration  

is held every Thursday from 8:00AM  to 6:00 PM 

in the Church. First Saturday of the month from 

6:00 p.m. to 7:00 a.m. and every Friday from  

7:00 p.m. to 10:00 p.m. 

 

Anointing of the Sick 

 Call the Rectory (562) 633-1126 

MASS TIMES in English 

Sunday 8:30 a.m., 11:30 a.m.  
 

HORARIOS DE MISA en Español 

Lunes a Viernes  6:00p.m. 

Primer Sábado del Mes 8:00am 

Sábado 5:00p.m. 

Domingo 7:00a.m., 10:00a.m., 1:00p.m., 2:30 p.m. 

Parish Office Hours 
Horarios de Oficina Parroquial 

Monday—Friday / Lunes a Viernes 

9:00am—1:00pm 

2:00pm—4:00pm 

Saturday and Sunday: Closed 

Sabado y Domingo:  Cerrado 

Baptisms 

Bautismos 

Quinceañera Marriage 

Matrimonio 

Scan to give Online!  
Escanea para realizar tu donación  

enlinea 

Grupo de Oración “Fuego de Amor” 
Coordinadores Juan Y  Karina  Vermudez ext 122 

Reuniones: Martes  7:00pm a 9:00pm en el Salon Parroquial 

Proclamadores de la Palabra de Dios 
Coordinador Marcos Trujillo ext 124 

Reuniones: Ultimo Viernes del Mes   7:00pm a 9:00pm  

Grupo Pro Vida 
Coordinador Alberto y Gabriela Armendariz ext 121 

Reuniones: Viernes  7:00pm a 9:00pm  Room 105  

Grupo Misioneros del Padre Jose Pawlicki 
Coordinador Eddie Cruz 

Reuniones: Martes    7:00pm a 9:00pm  Room 106 

Adoradoras 
Coordinadora Irene Martinez 

Reuniones: Primer Viernes del Mes   7:00pm a 9:00pm 

Ujieres 
Coordinadores Martin y Monica Ramirez ext 130 

Reuniones: Segundo Domingo del Mes   8:00am 

Grupo Despertar 
Reuniones: Jueves    7:00pm a 9:00pm 

Grupo  Guadalupanos  
Coordinador Armando Crespo ext 128 

Reuniones: Dia 12 del Mes   7:00pm a 8:00pm 

Grupo de Matrimonios  “Fuente de Vida” 
Coordinadores Jaime y Magdalena Soto  ext 127 

Reuniones: Viernes    7:00pm a 9:00pm 

Coro Canto de Amor 
Coordinador Angel Trujillo ext 129 

Reuniones: Viernes    7:00pm  

Coro Lati2 Música de Dios 
Coordinadora Maria De La Torre ext 126 

Misa de 11:30am 

Parish Groups and Ministries/Grupos y Ministerios 

Almas de la Caridad 
Coordinador Diacono Jorge Perez ext 113 

Quinceañera/Wedding Coordinator  
Coordinadora Marcela Reed ext 125 

Choirs/Coros 
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Readings for Sunday 
February 25 

We are happy to list the names of persons who need special prayer. 
Please call the parish office to add the name to the list. Make sure 
you have permission from the person prior to calling. 
Nos complace agregar los nombres de las personas que necesitan una 
oración especial. Por favor llame a la oficina de la parroquia para 
agregar el nombre a la lista. Asegúrese de tener permiso de la per-
sona antes de llamar. 

PRAYER INTENTIONS 
For the Sick 

Tristan Ruiz,  Maya Muñoz, Blanca Frausto,  
Norma Montaño,  Ignacio Marquez, Isabel, Eleonor Fer-

ra, Frances Saldana, Ardis vanHaaster,  Virginia Sanchez, 
Maria Elena Ayala, Margarita Ayala,  

Jil Santa, Alberto Armendariz 
Martha Benavente, Carol Navarro,  
Maria Elena Sandoval Gonzalez,  

Rosalba Olmos, Katie Marie Anderson, Maria De Jesus 
Perez, Lorena Muñoz Morales, Luz Leon,   

Vance Richards, Pedro Chavarin, Allan J. Fuentes, Andy 
Ruiz, Bermudo Flores, Francisco Garces, Grace Salvador,  

Genoveva Navar,  
Alma Rosa Cabrera, John Volak, Rosa Salazar,  

Familia Torres, Susan Perren, Teresa Martinez, Gilberto 
Miranda Meza,  Librada Ochoa, Fr. Jesse Galaz, Nicolas 

Cazares,  
Gertrudis Frias,  Josefa Campos, Brian Nuñez , 

Guadalupe Barboza, Jorge Solis, Kevin Pinzon, Richard 
Garcia , Cecilia Vera Garcia, Kianna Romo, 

Cecilia Vera Garcia, Juan Carlos Dominguez,  
Dania Gonzalez, Joan Gonzalez, Barbara Mcfadden, 

Rodolfo Roman, Daisy Muñoz, Richard Wheeler, Maria 
Guadalupe Ponce, Reyna Alejandre, Celina Hernandez, 

Juan Roman 

Second Sunday of Lent 

Sabado/Saturday  
5:00 pm  
 Ignacio Marquez (salud) 
 Jazmin Herrera (cumpleaños),  Evette Camacho (cumpleaños) 
 Leslie Flores (cumpleaños 15 años) 
 Jose y Carmen Reveles †, Samuel Yepez †,  
 Jesus y Federico Pinzón †, Francisco Valencia y Maria Cabezas †, 
 Juan Miranda Gutierrez †, Genaro Ortiz †, Abel Casillas †, 
 Luz Pasillas †, Angela Sanchez †, Janet Castañeda †,  
 Guadalupe Gonzalez †, Maria Pasillas †,  
 Jose Manuel Meraz †, Jose Trinidad Zavala † 

Domingo/Sunday 
7:00 a.m. 
 Maria Claudia Muñoz †, Guillermo Ortiz †, 
 Raymond Valenzuela †, Faustino Soriano Vasquez † 
8:30 a.m. 
 Jose Manuel Meraz † 

10:00 a.m.   
 Martin Villavelazquez (cumpleaños) 
 Brian Valenzuela †, Justino Garcia †,  
 Maria Concepcion Ramirez †,  
 Antonia Aldana Mares †, Brigido Arellano Reynoso † 

11:30 a.m.   

 Temoc (int.) 
 Mercedes y Mario (wedding anniversary) 
1:00 p.m.   
 Fernando Torres †, Gerardo Barrera Zavala †,  
 Gilberto Zavala Moreno †, Beatrice Zavala Lemus †, 
 Begnigno Garcia †, Javier Ignacio Cendejas †, 
 Rosa Valdovinos †, Eulalia Valencia †, Milton Valencia †,  
 Leonor Lua †, Luz Pasillas †, Angela Sanchez †,  
 Janet Castañeda †, Guadalupe Gonzalez †, Maria Pasillas †,  
 Jose y Carmen Reveles †, Samuel Yepez † 

2:30 p.m. 
 Ambrosio Olmos †, Brian Valenzuela †, Ernesto Diaz †,  
 

Lunes/Monday 
6:00 p.m.  
 Refugio Veloz Quirarte †, Luz Pasillas †,  
 Angela Sanchez †, Janet Castañeda †,  
 Guadalupe Gonzalez †, Maria Pasillas †,  
 Raymond Valenzuela † 

Martes/Tuesday 
6:00 p.m.   
 Jesus Vega †, Luz Pasillas †, Angela Sanchez †, 
 Janet Castañeda †, Guadalupe Gonzalez †,  
 Maria Pasillas †, Raymond Valenzuela †,  
 Javier Garcia Molina † 

Miercoles/Wednesday 
6:00 p.m.  
 Angelica Valencia (cumpleaños) 
 Raymond Valenzuela †, Rafael Leon † 
 

Jueves/Thursday 
6:00 p.m.  
 Raymond Valenzuela † 
 

Viernes/Friday 
6:00 p.m.  
 Sendy Gonzalez † 
 Juana Tabares †, Justina Montez Chavez † 

Mass Intentions  
    for the Week 

First: Genesis 22: 1-2, 9a, 10-13, 15-18 
Psalm: Psalms 116: 10, 15, 16-17, 18-19 
Second: Romans 8: 31b-34 
VBG: Matthew 17: 5 
Gospel: Mark 9: 2-10  

Children Presentation to the Church 

Presentaciones: Misa de 2:30pm  
Parents, we rejoice with you on this special day 

in which you publicly acknowledge  

God’s blessing for your child.  

Damian Chavez, 

Jaziel Moran, 

Giliani Leon  
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Second Sunday of Ordinary Time 
 
Mark 9: 2-10 
This Sunday we celebrate the Transfiguration of our Lord.  It is in this moment that Jesus re-
veals His Glory to the apostles Peter, James and John. He reveals Himself as God.  Jesus was 
there wearing dazzling white clothing, a white that they could never imagine.  The apostles 
then saw Jesus with Moses and Elijah, two dear prophets that the Israelites esteemed and 
revered.  What a glorious sight indeed.  You would think that Peter, James and John would 
be lost in awe at this moment dropping to their knees in reverence and prayer, but they did-
n’t.  Mark tells us that they were terrified, but why? 
Peter, James and John were terrified because in the Transfiguration of Jesus, they knew that 
Jesus was God and were in His presence.  They were overwhelmed by what was happening.  
It must have been an amazing experience, but at the same time, maybe they feared some-
thing happening to them because they knew that they were sinful men and therefore impure.  
Could it be that they knew about the priests in the Old Testament where if they entered the 
presence of God, in the Holy of Holies, impure, they would die?  Maybe they felt unclean and 
feared dying for being in His presence.  This might seem absurd to some, but what an amaz-
ing testament of having a healthy fear of God where you believe that you are in His presence 
and fear that your sins have caused great offenses to God.  A fear of hurting the one that cre-
ated you out of love. 
My brothers and sisters, let’s take a moment to reflect on our relationship with God.  Are you 
like the apostles in today’s Gospel reading where they are terrified to be in the presence of 
God or are you indifferent?  Regardless of your state in life, seek to be in His presence al-
ways.  Grow your relationship with God so that you always feel comfortable in His presence, 
like you would with your mother and father.  He is waiting for you with open arms, do not be 
terrified, but be filled with joy in His presence. 
 
-Dn. Ezequiel 
 
 
 
 
 
Segundo Domingo del Tiempo Ordinario 
 
Marcos 9: 2-10 
Este domingo celebramos la Transfiguración de nuestro Señor. Es en este momento que Jesús 
revela Su Gloria a los apóstoles Pedro, Santiago y Juan. Él se revela como Dios. Jesús estaba 
allí vestido con vestiduras esplendorosamente blancas, un blanco que nunca podrían imagi-
nar. Luego los apóstoles vieron a Jesús con Moisés y Elías, dos queridos profetas que los is-
raelitas estimaban y reverenciaban. Qué vista tan gloriosa en verdad. Se podría pensar que 
Pedro, Santiago y Juan estarían perdidos en asombro en ese momento y se arrodillarían en 
reverencia y oración, pero no fue así. Marcos nos dice que estaban asustados, pero ¿por qué? 
Pedro, Santiago y Juan estaban asustados porque en la Transfiguración de Jesús sabían que 
Jesús era Dios y estaban en Su presencia. Estaban abrumados por lo que estaba sucediendo. 
Debió ser una experiencia asombrosa, pero al mismo tiempo, tal vez temían que les pasara 
algo porque sabían que eran hombres pecadores y por lo tanto impuros. ¿Será que sabían 
de los sacerdotes en el Antiguo Testamento donde si entraban a la presencia de Dios, en el 
Lugar Santísimo, impuros, morirían? Quizás se sentían impuros y temían morir por estar en Su 
presencia. Esto puede parecer absurdo para algunos, pero qué testimonio tan impresionante 
de tener un temor saludable de Dios donde crees que estás en Su presencia y temes que tus 
pecados hayan causado grandes ofensas a Dios. Un temor de herir a quien te creó por amor. 
Mis hermanos y hermanas, tomemos un momento para reflexionar sobre nuestra relación 
con Dios. ¿Eres como los apóstoles en la lectura del Evangelio de hoy donde están asustados 
por estar en la presencia de Dios o eres indiferente? Independientemente de tu estado de vi-
da, busca estar siempre en Su presencia. Haz crecer tu relación con Dios para que siempre te 
sientas cómodo en Su presencia, tal como lo harías con tu madre y tu padre. Él te espera con 
los brazos abiertos, no te asustes, sino llénate de gozo en su presencia. 
 
-Dn. Ezequiel 
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Nuevos feligreses 
Damos la bienvenida a nuevos miembros a la Iglesia Católica y 
a la Parroquia de Nuestra Señora del Rosario. Si es nuevo en el 
área o está interesado en aprender más sobre la fe católica,  
llame o visite la oficina parroquial. Lo alentamos a que se regis-
tre en nuestra parroquia. Puede encontrar este formulario en 
línea o en el oficina parroquial. 

New Parishioners 
We welcome new members to the Catholic Church and 
to Our Lady of the Rosary Parish. If you are new in the 
area or interested in learning more about the Catholic 
faith, please call or stop by the parish office. We encour-
age you to register at our parish. You can find this form 
online or at the parish rectory. 

Entendiendo el “sexteo” 
El sexteo es el envío de men-
sajes o imágenes sexualmente 

explícitos a través de texto. El sexteo ocurre 
comúnmente en conversaciones entre adoles-
centes y preadolescentes, y generalmente in-
cluye “selfies” desnudos. Cuando estas 
imágenes se comparten o se distribuyen en 
plataformas de redes sociales como TikTok, 
Instagram y Snapchat, el problema empeora. 
Algunos estados tienen leyes contra el sexteo 
que podría tener ramificaciones criminales para 
los adolescentes. Para obtener más infor-
mación, lea el artículo en inglés de VIR-
TUS® “Responding to the Crime of Child Sexual 
Abuse Materials” (Respondiendo al delito de 
materiales de abuso sexual infantil) 
en lacatholics.org/did-you-know/. 

DID YOU KNOW?    

Understanding “sexting”  
“Sexting” is the sending of sexual-
ly explicit messages or images via 
text. Sexting commonly happens 
in conversations between teens 

and tweens, and usually involves nude 
“selfies.” When these images are shared or 
distributed on social media platforms like 
TikTok, Instagram, and Snapchat, the prob-
lem is made worse. Some states have laws 
against sexting that could have criminal ram-
ifications for teens. To learn more, read the 
VIRTUS® article “Responding to the Crime 
of Child Sexual Abuse Materials” 
at lacatholics.org/did-you-know/. 

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
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    Called to Renew Campaign 
 

    

   Pledge  $373,975.02 

   Paid     $287,200.24 

   Balance  $86,774.78 

Para tener una digna y mejor celebración por favor de  
asegurarse que los celulares se  

encuentren apagados  y de abstenernos de los  
chicles, bebidas y alimentos en la iglesia. 

 
In order to have a dignifying and holy  

celebration,  please make sure that your cell phones are 
turned off. No gum, drinks and food are allowed in the 

church. 

$14  
Tacos de pescado y capirotada 

el combo con bebida  
(café, soda o champurrado) 

Venta de comida los Viernes de Cuaresma 
apartir de las 5:00pm 
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Religious Education Office Hours/ 
Horarios de Oficina de Educación Religiosa 

Office Hours , Thursday and Friday  12:00pm - 4:00pm   5:00pm -9:00pm 
Saturday and Sunday  8:00am – 12:00pm    1:00pm -  5:00pm                                                                  

Parish Goal/Meta Parroquial $42,963 
 
 

 

Las registraciones de  Educacion Religi-

osa  seran proximamente. 

 

Para su comodidad, el proceso de registro será 

completamente en línea. Esto  

incluye la recopilación de los  

documentos requeridos. 

Deberá tener listos los primeros tres docu-

mentos  para completar su registro en línea. 

 

Certificado de nacimiento 

Certificado de Bautismo 

Certificado de primera comunión  

(si se registra para la confirmación) 

The registrations for Religious  

Education Program will start soon.  

 

For your convenience, the registration process is 

completely online. This  

Includes collecting required  

documents. 
You will need to have the first three documents 
ready now to complete your  registration online. 
 
Birth Certificate 
Baptism Certificate 
First Communion Certificate  
(If Registering for Confirmation) 

Unidos en Mision  
“Sean imitadores de Cristo” comunidad católica de fe unida, 
unámonos en oración y reflexión, y busquemos maneras de 
apoyar a nuestras parroquias y escuelas en dificultades en la 
Arquidiócesis de Los Ángeles. ¿Lo sabías? Sus donaciones 
ayudan a 62 parroquias y 71 escuelas de la Arquidiócesis de Los 
Ángeles. Nuestra meta acumulada de Unidos en Misión para el 
2024 es de 16.9 millones de dólares, lo que abarca el impacto de 
la Campaña Anual en las cinco vibrantes regiones. En las ban-
cas se encuentran sobres para su contribucion. 
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13843 Paramount Blvd 
Paramount, CA 90723 

 
Lic. Raul Ruiz FDR 2898 

 
562 634-9847 Office 
310 863-5707 24hrs 

 
Envios a Mexico 

Entierros y Cremaciones 

Paramount Mortuary 

SUPPORT OUR ADVERTISERS 

Marali Beauty Salon 
 

8011 Somerset Blvd 
Paramount CA 90723 

Maggy:  
562-964-1126 

 

Pregunte por 
las especiales 

Body Sculpting & Facial 
Treatments 

 

Brenda R  
626 758-2672 

 

 divine_bodysculpting 
mobile services 

 
Licensed & Certified 


